St. Nicholas Parish

Parroquia San Nicolas

March 31, 2019, Fourth Sunday of Lent
31 de marzo, 2019, Cuarto Domingo de Cuaresma

Sunday Masses/Misas Dominicales Misa de la semana: Pastor / Parroco:

Saturday Vigil./Vigilia en sabado: Lunes - viernes: 7:45 am en la Iglesia Rev. Joseph Tito x25
4:30 pm bilingiie martes y viernes Jtito@nickchurch.org

Sunday: In English: 9:00 am (in Church, Séabado: 8:00 am en la Capilla, hora

with ASL) and 11:00 am Santa de 7:00 - 8:00 am Pastor Emeritus / Parroco Jubilado

Domingo: En Espafiol: 9:00 am (en la
Capilla) y 1:00 pm (en la Iglesia)

Communion Service:

Rev. Robert Oldershaw
frroldershaw(@nickchurch.org

Monday - Friday: 6:15 am in Chapel

Weekday Mass:

Monday - Friday: 7:45 am
bilingual on Tuesday and Friday
Saturday 8:00 am (in Chapel), Holy

Hour 7:00 - 8:00 am
14-21de Abr, 2019

DOMINGO DE _RAMOS - 13-14 DE ABRIL
sabado 4:30 p.m. (inglés)

domingo 9:00 a.m. (inglés)
domingo 9:00 a.m. (espafiol - Capilla)
domingo 11:00 a.m. (bilingtie)
domingo 1:00 p.m. (espafiol)

JUEVES SANTO (bilingiie)

TOracién de mafiana 7:45 a.m.
tMisa de la Cena del Sefior 7:30 p.m.
TAdoracion hasta las 12:00 a.m. (Capilla)
TOracién Nocturnal 10:30 p.m. (Capilla)

VIERNES SANTO
TEl Via Crucis del Barrio 9:00 a.m.

(trilinglie; empezamos en la iglesia)

TEstaciones y Veneracién de la Cruz 3:00 p.m. (inglés)
1Pasién del Sefior 7:30 p.m. (bilingiie)

SABADQ de GIL ORIA (bilingiie)
TOracién de manana 8:00 a.m. con grupo de RICA

TtBendicién de comestibles 1:00 p.m.
TVigilia Pascual 8:00 p.m. (empezamos en el jardin)

DOMINGO DE FASCUA -21 DE ABRIL
9:00 a.m. (inglés)

9:00 a.m. (espafiol - Capilla)
11:00 a.m. (inglés)
1:00 p.m. (espafol)

Parish Office - Oficina Parroquial www.nickchurch.org
806 Ridge Avenue stnicks@nickchurch.org
Evanston, IL 60202

847.864.1185

Deacons / Diaconos
Jaime Rojas x33
Jrojas@nickchurch.org

Heoly Week, April 14--21, 2019

PALM SUNDAY - APRIL 13-14
Saturday 4:30 p.m. (English)
Sunday 9:00 a.m. (English)
Sunday 9:00 a.m. (Spanish - Chapel)
Sunday 11:00 a.m. (Bilingual)
Sunday 1:00 p.m. (Spanish)

HOLY THURSDAY (bilingual)

TMorning Prayer 7:45 a.m.
1Evening Mass of the Lord's Supper 7:30 p.m.
TAdoration until 12:00 a.m (Chapel)
TNight Prayer 10:30 p.m. (Chapel)

GOOD FRIDAY
TtNeighborhood Way of the Cross 9:00 a.m.

(trilingual; begins in church)
TStations and Veneration of the Cross 3:00 p.m. (English)
1Celebration of the Lotd’s Passion 7:30 p.m. (bilingual)

HOLY SATURDAY (bilingual)

TMorning Prayer 8:00 a.m. with RCIA Group
TBlessing of Easter Foods 1:00 p.m.

1Easter Vigil 8:00 p.m. (begins in the courtyard)

FASTER SUNDAY—AFPRIL 21
9:00 a.m. (English)
9:00 a.m. (Spanish - Chapel)
11:00 a.m. (English)
1:00 p.m. (Spanish)

Office Hours/Horas de Oficina
Mon - Thur  9:00 am-7:30 pm
Friday 9:00 am-5:00 pm
Saturday ~ 9:00 am-3:30 pm
Sunday Closed



Pope John XXIII School Week At A Glance / Fechas Importantes

Principal Gail Hulse 847.475.5678
gail hulse@popejohn23.otg  Sunday, March 31

1120 Washington St., Evanston, 1L 60202 11:00 am YM - Family Pilgrimage Off-Site
Website: www.popejohn23.org - Monday, April 1
: : : i 7:00 pm Clases de Precana Media Ctr
Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185 700 pm  YM Passion Drama Practice _ Church
7:30 pm  Building Committee Dining Rm
Ditector of Religious Education / 8:00 pm AA Meeting Oldershaw Hall
Ditectora de Educacién Religiosa Tuesday, April 2
St. Christina Fuller, OSF x23  9:30am Clases de ingles St. Germain Rm
srcfuller@nickchurch.org 6:00 pm Pastoral Migratoria Oldershaw Hall
. . . 7:00 pm SPRED St. Germain Rm
Coordl‘nator of Rehglous‘I:Ed. Sp‘ar.nsh . 7:00 pm Confirmation Prayer & Practice Church
Coojﬁ:dmadora de.Educaclon .Rehglosa en Espafiol Wednesday, April 3
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org x29 630 pm  Yound Adult Ministry - Alpha Off Site
Director of Youth & Young Adult Ministries / 7:00 pm - Post Detention Music Rm
Director de los Ministetios de Jévenes 7:30 pm Parish Choir Church
James Holzhauer-Chuckas x26  7:30 pm  AA Meeting St. Germain Rm
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org Thursday, April 4
. o 6:00 pm  Quinceafiera Rehearsal Church
Director of Music Ministry / 6:30 pm  Pastoral Migratoria Dining Rm
Director del Ministetio de Misica 6:30 pm RCIA St. Francis Rm
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org x34 730 pm  ReLent Sharing Church
Coordinator of Pastoral Care / Friday, April 5
Coordinadora del Cuidado Pastoral 7:00 am  Rosary, followed by Mass at 7:45 am Church
Batb Soricelli / bsoticelli@nickchutrch.org x42 12:00 pm Way of the Cross (Stations in English) Church
. . 7:00 pm  Circulo de Oraciéon Chapel
Outreach / Servicios Sociales 7:00 pm  ViaCrucis (Stations in Spanish) Church
St. Vincent de Paul Society x45 730 pm  Confirmation Mass Church
Administration / Administracién 9:00 pm Cor'lﬁrmarion Reception Oldershaw Hall
Business Manager / Gerente de Negocios Satutday, April 6
M C y / Iv@nickehurch 24 9:00 am  Hispanic Religious Education Cafe/School
aureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org  x 12:00 pm Quinceafiera Church
Manager of Office Support / 5:00 pm AA Meeting St. Germain Rm
Gerente de Apoyo de Oficina 7:00 pm Reunion de Parejas Oldershaw Hall
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.otg ~ x37 Sunday, Aptil 7 - Second Collection United Powet
10:00 am Café Justo Coffee Sale Oldershaw Hall
Office Support Specialist / Especialista de Apoyo de 10:15 am SCORE Cafe/School
Oficina 10:30 am Peace and Justice Dining Rm
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org  x21 5.0 pm  YM - Lenten Family Formation Y&YA Ctr
Bulletin / Boletin Looking Ah-ea-d: _ _
bulletin@nickchurch.org <37 Prayer for Victim Sur_v}vors of Abuse, April 8
Junta de lera Comunién, April 9
Sunday Announcements / Anuncios del Domingo Reunion de Parejas, April 13
announcements@nickchurch.org Boy Scouts Lily Sale, April 13-14
Palm Sunday second collection for Easter Celebrations
Maintenance / Mantenimiento (Spanish Masses), April 14
Abelardo Mendoza 224.286.0068  Holy Thursday collection for Pastoral Migratoria, April 18
Diego Perez 224.286.0069  Good Friday collection for the Holy Land, April 19

Saturday & Sunday: Armando de la Cruz ~ 224.286.0069  Easter Sunday second collection for Easter celebrations, April 21
BULLETIN DEADLINES Send to bulletin@nickchurch.org

For bulletin on Due before noon on...
Looking for additional information? March 31 March 22
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the April 7 March 29
?Ott;m %ﬂcglgﬁoup April 14 April 2
or Stay in the Loop April 21 April 9




From the Missions / De |3 Misiones

Comboni Father Maurizio Binaghi, continues his
great work in the slums within the city of Nairobi,
Kenya. The following is from his website Napenda
Kuishi. It gives you an idea of the conditions of the
place where he lives and works.

The Reality of Informal Settlements in Nairobi

Kariobangi North informal settlement and the slum
of Korogocho

Kariobangi North is one of Nairobi's informal settle-
ments (slums) located approximately 15 kms from
Nairobi city center. It started as a result of the in-
creasing population pressure for houses occasioned
by the rural-urban migration in the 1980's. A huge
percentage of the dwellers are the youth between 15-
30 years old, from different tribal and cultural back-
grounds. The population is of more than 350,000
people all living in very poor conditions and lacking
fundamental services.

Dwellers of Kariobangi North are prone to high lev-
els of insecurities; lack of water; insufficient dispos-
al of solid and liquid waste; lack of employment;
and numerous local brewers, brewing local drinks
that are potentially lethal, but nevertheless common
among slum dwellers.

As aresult of the above, human rights violations
have been on the increase and at the same time HIV
prevalence rates continue to be on the rise as well as
insecurity, violence and a wide spread use of drugs
especially among young people, many of whom live
on the streets.

Part of Kariobangi is the infamous slum of
Korogocho extending over an area of one square
mile on the Eastern side of Nairobi in the Kasarani
constituency. The informal settlement sits partly on
government land and partly on private land with a
population of 121,000 people; Korogocho is the
fourth most populous informal settlement in Kenya.
The majority of the slum dwellers are victims of
evictions in other areas of Nairobi, others have
moved to the slum as a result of unemployment and
rural-urban migration.

Whatever is their reason for settling in the
Korogocho slum, the people live in congested
shacks constructed of mud or scrap metal separated
by narrow footpaths which serve both as sewers and
drains. Scarcity of running water remains one of the
most urgent problems of Korogocho combined with

El padre comboniano Maurizio Binaghi, continta su gran
trabajo en los barrios marginales de la ciudad de Nairobi,
Kenia. Lo siguiente es de su sitio web Napenda Kuishi. Da
una idea de las condiciones del lugar donde vive y trabaja.

La Realidad de los Asentamientos Informales en Nairobi

Kariobangi Norte asentamiento informal y el barrio pobre
de Korogocho

Kariobangi North es uno de los asentamientos informales
(barrios marginales) de Nairobi, ubicado aproximadamente
a 15 km del centro de la ciudad de Nairobi. Comenz6 como
resultado de la creciente presion de la poblacion en las casas
ocasionada por la migracion rural-urbana en los afios ochen-
ta. Un gran porcentaje de los habitantes son jovenes de entre
15 y 30 anos, de diferentes origenes tribales y culturales. La
poblacion es de mas de 350,000 personas que viven en con-
diciones muy pobres y carecen de servicios fundamentales.

Los habitantes de Kariobangi North son propensos a altos
niveles de inseguridad; la falta de agua; Disposicion insufi-
ciente de residuos solidos y liquidos; falta de empleo; y nu-
merosos cerveceros locales, que elaboran bebidas locales
que son potencialmente letales, pero que sin embargo son
comunes entre los habitantes.

Como resultado de lo anterior, las violaciones de los dere-
chos humanos han aumentado y, al mismo tiempo, las tasas
de prevalencia del VIH siguen aumentando, asi como la in-
seguridad, la violencia y el uso generalizado de drogas, es-
pecialmente entre los jovenes, muchos de los cuales viven
en las calles.

Parte de Kariobangi es el famoso barrio pobre de Korogo-
cho que se extiende sobre un area de una milla cuadrada en
el lado este de Nairobi en el distrito electoral de Kasarani. El
asentamiento informal se asienta en parte en tierras del go-
bierno y en parte en tierras privadas con una poblacion de
121,000 personas; Korogocho es el cuarto asentamiento in-
formal mas poblado de Kenia. La mayoria de los habitantes
de los barrios marginales son victimas de desalojos en otras
areas de Nairobi, otros se han trasladado a los barrios margi-
nales como resultado del desempleo y la migracion rural-
urbana.

Cualquiera que sea la razon para instalarse en el barrio po-
bre de Korogocho, las personas viven en chozas congestio-
nadas construidas con barro o chatarra separadas por estre-
chos senderos que sirven de alcantarillado. La escasez de
agua corriente sigue siendo uno de los problemas maés ur-
gentes de Korogocho combinado con una infraestructura,
empleo, educacion, normas de salud minimas y aislamiento
general de los barrios marginales y de desarrollo social, 4



From the Missions / De las Misiones

inadequate or missing infrastructure, employment, edu-
cation, minimum health standards, and general isola-
tion of the slum from law enforcement and social, eco-
nomic and political development. The informal settle-
ment borders the Dandora dumping site - the largest
dumping site in Kenya. Many of the slum dwellers rely
on the dumping site to collect used plastic bags, scrap
metal, plastic bottles to sell them for economic gain.

Most of the young people in the slums of Kariobangi
and Korogocho are unemployed, with little hope of
getting any job. They are easy prey to negative peer
influence, drugs and substance abuse, gangs and crime.
Many of them suffer from a breakdown in family val-
ues, child-headed families, prostitution and alcohol
abuse leading to a high rate of death due to HIV/AIDS,
hence an increased number of orphans. Hardships and
harsh living conditions coupled with inadequate social
services make children in Kariobangi and Korogocho
extremely vulnerable to infectious diseases, illiteracy, a
bleak future and a vicious cycle of poverty. School age
girls spend their days at the dumpsite helping in
babysitting their younger siblings while their single
mothers scavenge for food and other valuables from
garbage heaps. These girls hardly attend school.

Keep Maurizio, his great staff, the children, and allthe
people of Kariobangi and Korogocho in your prayers.

econdmico y politico inadecuados o faltantes. El asenta-
miento informal limita con el sitio de descarga de Dando-
ra, el sitio de descarga mas grande de Kenia. Muchos de
los habitantes de los barrios marginales dependen del si-
tio de descarga para recolectar bolsas de plastico usadas,
chatarra de metal, botellas de pléstico para venderlas y
obtener ganancias econdmicas.

La mayoria de los jovenes en los barrios pobres de Kario-
bangi y Korogocho estan desempleados, con pocas espe-
ranzas de conseguir trabajo. Son presa facil de la influen-
cia negativa de los companeros, el abuso de drogas y sus-
tancias, las pandillas y el crimen. Muchos de ellos sufren
una ruptura en los valores familiares, las familias encabe-
zadas por nifios, la prostitucion y el abuso del alcohol, lo
que lleva a un alto indice de muertes debido al VIH/
SIDA, por lo tanto, un mayor ntimero de huérfanos. Las
dificultades y las duras condiciones de vida, junto con los
servicios sociales inadecuados, hacen que los nifos en
Kariobangi y Korogocho sean extremadamente vulnera-
bles a las enfermedades infecciosas, el analfabetismo, un
futuro sombrio y un circulo vicioso de pobreza. Las nifas
en edad escolar pasan sus dias en el vertedero ayudando a
cuidar a sus hermanos menores, mientras que sus madres
solteras buscan comida y otros objetos de valor de los
montones de basura. Estas chicas raramente asisten a la
escuela.

Por favor mantenga a Maurizio, su gran personal, a los
nifos, y a todas las personas de Kariobangi y Korogocho
en tus oraciones.




Parish Life / Vida Parroquial

feel they belong.

Wednesday Evenings - 6:30-8:30 PM
1452 W Rosemont Avenue, Chicago

To register, please visit www.ucym.org/alpha

Young Adult (20's & 30's) Alpha Program

Alpha is a program that addresses the big questions in a non-judgmental and informal environment. Alpha is
open to all and is inclusive of and sensitive to those on the margins of life who might be looking for a place to

United Power

FOR ACTION AND JUSTICE

Crisis Stabilization Units

The need for more has been stymied by the poor reimburse-
ment rates for CSU’s in Illinois. The initiative of archdioce-
san deacons has dovetailed with work by United Power/St.
Nicholas to create a local CSU, so that some of the most vul-
nerable members of our neighborhoods can get support and
treatment, and not incarceration.

At the March 21st Metro IAF rally, State's Attorney Joe
McMahon, and State Rep. Ann Moeller of Elgin helped bro-
ker a meeting with Governor Pritzker and IL Metro IAF or-
ganizations. The Illinois Metro IAF team included Yvonne
Smith, St. Nicholas Catholic Church, Evanston (United Pow-
er); Rev. Mike Solberg, Union Church, Hinsdale (DuPage
United); Rabbi Ari Margolis, Congregation Or Shalom,

one of the three IL Metro IAF lead organizers (DuPage Unit-
ed & Fox River Valley Initiative).

The sole focus was the reimbursement rate in crisis stabiliza-
tion units.

Governor Pritzker initially said the issue should resolve by
July. But, after hearing the urgency from IL Metro IAF team,
he directed a follow-up to take place immediately with Illi-
nois Metro TAF: States’ Attorney McMahon; Department of
Healthcare, and Family Services Director Theresa Eagleson;
Deputy Governor Sol Flores; and key healthcare providers to
get a resolution of this issue as soon as possible.

Many thanks to parishioner, Yvonne Smith, who ably repre-
sented United Power and invested the time to prepare for the

Vernon Hills (Lake County United); and Adrienne McCauley, meeting and travel to Springfield.

Parking at St. Nicholas!

Our population has grown and with two Masses at
9:00 am, our parking situation needs a bit of attention.
Please keep in mind we share the parking lot with
many other parishioners and ...
¢ Only park in spaces marked, not in the aisles.
¢ DO NOT BLOCK other cars.
¢ Parking in the courtyard between the Chapel
building and the Preschool is
NOT PERMITED. DO NOT
PARK ON THE GRASS.

There is parking available on
Washington Street, Madison
Street and Asbury Avenue. Please
give yourself enough time to find
legal parking around the church.

Estacionamiento en San Nicolas

Nuestra poblacion ha crecido y con dos Misas a las
9:00 am, nuestras necesidades del estacionamiento
necesita atencion. Por favor tenga en mente que
compartimos el estacionamiento con muchos feligre-
sesy ...
¢ Estacionese solo en lugares marcados,
¢ NO BLOQUE a otros carros.
¢ Estacionarse en el jardin entre el edificio de
la Capilla y la escuela Pre-escolar NO ESTA
PERMITIDO. NO SE ESTACIONE EN EL
CESPED.

Hay estacionamiento disponible el las calles
Washington y Madison, y sobre la avenida
Asbury. Por favor llegue con suficiente tiempo
para buscar estacionamiento legal alrededor de
la iglesia.




Parish Life / Vida Parroquial

Spring Cleaning?
Think Rummage!!

Rummage 2019 is set for the usual 3" Saturday of
July — July 20™! Please put that into your calendars
and plan to be here to help.

Are you 50 years young or younger? We especially
need YOU! Our Rummage Sale cannot continue
without younger, stronger assistance! Most especially
we need younger, stronger help with cleanup (3:15-
5:30 pm) and with moving furniture. We usually have
plenty of help on sale morning but that greatly wanes
in the afternoon, when it is drastically needed. Not
having enough younger, stronger folks helping is liter-
ally “killing us” and might mean that” Rummage” is
coming to an end.

Changes to make it better:

¢ No pickups until we have room to put items in the
school about mid June

¢ $20-30 fee for furniture pick ups

¢ NO large items: sofas, large desks (including roll
tops), entertainment centers, china cabinets, bed
parts, items with glass, exercise equipment

¢ No baby car seats accepted

YES to tables, chairs, dressers, futons, smaller desks,
bookcases, file cabinets,... We hope that these changes
make it easier for us to sell more, discard less and still
be successful!

Make Sister Christina’s Day: email her at
srcfuller@nickchurch.org and tell her “I’m IN.”

La Venta de Cosas Usadas -
(Haciendo Limpieza de Primavera?
iPience en la Venta de Cosas Usadas!

La Venta de Cosas Usadas del 2019 esta programada
para el 3er sabado de julio - jjulio 20! Por favor,
pongalo en su calendario y planee ayudarnos.

(Tiene 50 afios 0 menos? jLo necesitamos! jNuestra
venta de cosas usadas no puede continuar sin una asis-
tencia més joven y fuerte! En especial, necesitamos
ayuda mas joven y fuerte con limpieza (3:15-5:30 pm)
y para mover muebles. En general, tenemos mucha
ayuda en la mafiana, pero eso disminuye mucho en la
tarde, cuando se necesita drasticamente. No tener sufi-
cientes personas mas jovenes y fuertes ayudando esta,
literalmente “matandonos™ y podria significar que “La
Venta de Cosas Usadas” esta llegando a su fin.

Cambios para hacerlo mejor:

¢ No recogeremos hasta que tengamos espacio para
poner articulos en la escuela, a mediados de junio

¢ Cobrar de $20-30 por recoger muebles

¢ NO aceptaremos articulos grandes: sofas,
escritorios grandes, centros de entretenimiento,
gabinetes de trastes, partes de camas, articulos con
vidrio, equipo de ejercicios

¢ No se acepta asientos de carro para bebés

Si a las mesas, sillas, aparadores, futones, escritorios
pequeiios, estanterias, archivadores, ...;Esperamos que
estos cambios nos faciliten a vender mas, tener menos
desperdicio y la venta sea un éxito!

Haga feliz a 1a Hna. Christina: enviele un email a
srcfuller@nickchurch.org y digale “Puedo ayudar.”

St. Nicholas Children’s Library needs Easter Books Right now. We have none!!!

Please consider donating. One easy way is to go to our Amazon Book Site to see what we’ve discovered
https://www.amazon.com/hz/wishlist/Is/JINHXEU2SSY GQ/ref=nav_wishlist_lists 3? encoding=UTF8&type=wishlist

You can have the books delivered to you or have them mailed directly to
St. Nicholas Church at 806 Ridge Avenue, Evanston, IL 60202.

You can also buy them on your own or check your own bookshelves for
books you no longer need.

Direct questions to Bren Ortega Murphy at bmurphy(@luc.edu



https://www.amazon.com/hz/wishlist/ls/JNHXEU2SSYGQ/ref=nav_wishlist_lists_3?_encoding=UTF8&type=wishlist

Parish Life / Vida Parroquial
Youth Ministry / Ministerio de Jévenes

On March 3rd, five seniors from our parish received awards for their
leadership in our parish at the Vicariate II Youth Leadership Awards
Banquet. We thank them for their service to our community!

Congratulations to Kimberly Castro, Carlos Castro, Jeffrey Garcia,
Armando Navarrete, and Gershon Lorenzo for receiving awards in
Peer Ministry!

Pictured with our teens is Fr. Joseph Tito, James Holzhauer-
Chuckas, and Molly MacCready who was one of the speakers
at the banquet for her organization CROSO, which provides
post-secondary scholarships to former street children in
Uganda with the goal of transforming Ugandan communities.

Meet our four RCIA catechumens and three candidates:

Lynn Ford  Andres King  Miguel Gonzalez Andrea Terio ~ Brooke Palmer Richard Rodrigo Gonzalez
Serrato-Carmona

Please keep them in prayer as we journey toward the Easter sacraments.

Encounter Kumba Un encuentro con Kumba

We encounter Kumba from Nos encontramos con Kumba de

Sierra Leone, who, through Sierra Leona, quien, a través de su

her education, is providing educacion, esta brindando

hope for her family and esperanza para su familia y su

community. How has education given you comunidad. ;Como te ha dado la educacion oportunidades
opportunities in life? How do you use your en la vida? ;Como usas tu educacion para el bien comun?

education for the common good?
Visita crsplatodearroz.org para mas informacion.

Visit crsricebowl.org for more.

Reconciliation - Reconciliacion

In the spirit of collaboration, Evanston En espiritu de colaboracion, las parroquias de Evans-
parishes unite for Lenten Reconciliation ton se unen para servicios de Reconciliacion durante

Services. la cuaresma.




Community Life / Vida Comunitaria

Adult Confirmation

Classes Begin April 8 for practicing Catholics who
have received the sacraments of Baptism and First
Communion. Classes begin Monday, April 8th, at the
Sheil Catholic Center
2110 Sheridan Rd
Evanston, IL 60201

Confirmation will be at Holy Name Cathedral in
Chicago on May 7th. Contact Tim Higgins at
t-higgins@u.northwestern.edu



mailto:t-higgins@u.northwestern.edu

Community Life/Vida Comunitaria

Online support groups for men who have experi-
enced sexual abuse or assault: 1in6.org/

supportgroups

The Catholic Campaign for Human Development
has a Faith and Justice Internship for Catholics
within the Archdiocese of Chicago who are pas-
sionate about faith-based social justice and seek
experience working in solidarity with those in
poverty. The intern will assist with promotions
and fundraising, the grant application process, out-
reach and education, communications, and other
administrative projects. The pay rate is $12/hour
and 14-15 hours of work per week. Applications
for the 2019-20 academic year internship are due
by March 25. Information at pvm.archchicago.org/
human-dignity-solidarity/catholic-campaign-for-
human-development/education.

WeHaKee Camp for Girls - the only Catholic
Girls camp in the nation invites families to our
WINNETKA OPEN HOUSE — SUNDAY,
MARCH 24th at the Winnetka Community House,
620 Lincoln Ave, Winnetka, IL. Camp WeHaKee
is a community immersed in faith, tradition and
values in northwest Wisconsin, it offers

an exploratory experience in a safe, fun and sup-
portive atmosphere with nearly 40 activities for
girls to become strong, independent young wom-
en. Contact directors Maggie & Bob Braun at
1.800.582.2267 or
Info@WeHaKeeCampforGirls.com or
WeHaKeeCampforGirls.com

For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at
773.627.3990 or home at 847.866.8711

FREE PRODUCE: is given away on the second
Tuesday of each month at Robert Crown Center,
1701 Main Street, Evanston. Distribution begins at
9:30 am, Tuesdays: April 9, May 14, June 11 and
every second Tuesday after that. Must live in
Cook County. This monthly “Producemobile” is
sponsored by the Greater Chicago Food Deposito-
ry, Interfaith Action and the City of Evanston.
More information at 847.475.1150 or interfaith-
actionofevanston.org

EVANSTON CATHOLIC WOMAN’S CLUB
meeting on April 10 at 12:00 pm at Zhivago’s res-
taurant, 9925 Gross Point Road. Guest speaker is
Fr. John Bovian. RSVP with Carol at
847.475.7178 by April 7™. All are welcome!

Summer Latino Engagement Paid Internship to introduce
a High School Senior, College Freshman, or someone
considering higher education to a career in librarianship.
Through a summer-long mentored learning project, men-
tors and interns will engage with multiple facets of li-
brary life and learn about the difficulties or barriers Lati-
nos face in our community. Interns will have opportuni-
ties to connect with one another, and learn from mentors
across the country through PLA.

Application Deadline: April 27, 2019

For full job description visit:
https://www.epl.org/essentials/library-info/employment/

Equality for Women in the Church: During the February
and March Peace and Justice meetings we had rich con-
versations about clericalism and also about sexism and
misogyny within the church. We began a conversation
about how to address the injustice of excluding women
from equal participation in the church and formed a sub-
committee to further the conversation when we met on
March 20™ in the rectory dining room.

We meet again on Wednesday, April 10, at 4:00 pm in
the rectory dining room. We welcome anyone who is in-
terested in journeying with us to attend this meeting. If
you would like more information, please do not hesitate
to contact Mary Signatur at msignatur@aol.com or Mary
Erickson at erickin49(@aol.com.

Reunion
De Parejas

El Grupo de Parejas de
San Nicolas Sagrada Familia

Salon Oldershaw - San Njcolais
7:00—9:00 pm (NO NINOS)

Tema: Espiritualidad y Oracion en
Pareja

Presentador: Julio Lam

Para mas informacion:

Diacono Jaime Rojas 847.293.1532
Leonor Rojas 847.902.4051



Pray for those in service of our countty:

Cyrus Bailey
David Beachman
Steve Blackshear

Dennis Monagle

Seiko Okano

Antonio Riveraan

Monday:
Tuesday:
Wednesday:

Thursday:
Friday:

Saturday:
Sunday:

Lunes:
Martes:
Miércoles:
Jueves:
Viernes:
Sabado:

Domingo:

Readings for the Week

Is 65:17-21; Ps 30:2, 4-6, 11-13b;
Jn 4:43-54

Ez 47:1-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9;

Jn 5:1-16

Is 49:8-15; Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18;
Jn 5:17-30

Ex 32:7-14; Ps 106:19-23; Jn 5:31-47
Wis 2:1a, 12-22; Ps 34:17-21, 23;
IJn7:1-2, 10, 25-30

Jer 11:18-20; Ps 7:2-3, 9bc-12; Jn 7:40-53
Is 43:16-21; Ps 126:1-6; Phil 3:8-14;

IJn 8:1-11

Alternate readings (Year A): Ez 37:12-14;
Ps 130:1-8; Rom 8:8-11; Jn 11:1-45
[3-7,17,20-27, 33b-45]

Lecturas de la Semana

Is 65:17-21; Sal 30 (29):2, 4-6, 11-13b;
Jn 4:43-54

Ez 47:1-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 5-6, 8-9;
IJn 5:1-16

Is 49:8-15; Sal 145 (144):8-9, 13cd-14,
17-18; Jn 5:17-30

Ex 32:7-14; Sal 106 (105):19-23;

Jn 5:31-47

Sab 2:1a, 12-22; Sal 34 (33):17-21, 23;
Jn 7:1-2, 10, 25-30

Jer 11:18-20; Sal 7:2-3, 9bc-12;

Jn 7:40-53

Is 43:16-21; Sal 126 (125):1-6; Fil 3:8-14;
Jn 8:1-11

Lecturas alternativas (Afio A):

Ez 37:12-14; Sal 130:1-8; Rom 8:8-11;
Jn 11:1-45[3-7, 17, 20-27, 33b-45]

Richard Caballero Claude Senecal
Alexander Ellis Sean Tuohy
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Marie McGary
May the angels lead Que los angeles los
you into paradise. lleven al paraiso.
May the martyrs Que los martires les

come to welcome
you and take you to the

den la bienvenida y
los lleven a la

holy city, the new and ciudad Santa, la nueva y
eternal Jerusalem. eterna Jerusalén.
1 Elson Sosa

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Tlame a la Oficina Parroquial

Mass Intentions/Intenciones de Misa




Parish & Sacramental Information/ Informacién sacramental g parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete(@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity
for Religious Education— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact Sr. Christina.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
Sr. Christina 847.864.1185, ext. 23

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacién Religiosa: Catecismo para nifios de K-Confirmacion
- los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catélica para Adultos (RICA): Llame a Jua-
nita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at Noon send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: fijar fecha con la oficina parroquial. Cla-
ses con Yolanda Salgado - 847.869.7173.

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

Youth and Young Adult Ministry:
www.nickchurch.org/youth

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

www.nickchurch.org/youth

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCEFS Abuse Hotline / DCFS Linea Andénima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquididcesis
1-844-817-4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con

informacion confiable e inmediata. "



http://www.nickchurch.org/youth
http://www.nickchurch.org/youth
http://www.ucym.org

Grow in your faith,

ED THE PLUMBER find a Mass, and
ED THE CARPENTER connect with your

Catholic Community
Best Work ¢ Best Rate _ with OneParish!
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

Until 2:00 PM Every Day

Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd.  847.983.8860
culvers.com

Dallia Floor & Wall Co.
Tile Ceramic Wood Marble
4007 Golf Rd., Skokie, I 60076
www.dalliafloors.com
847-677-1774 Insured

$2.00 REGULAR CHEESE CURDS |I

Long World services for the Living
After a loved one passes on, we put the
home to rest so you can grieve in peace 860.399.1785 Agg:ﬂg’gmgs:}aé}'hlp

312.286.0586 | www.longworldservices.com ST 2117990-70
847-492-] 444 We secure and organize homes within the U.S. | We ship, sell, donate, or discard the belongings i WWW, CathollccmlsesAndTolll‘s com

Brian or Sally, coordinators

Piano Lessons by
Donna Dehnert

THE FISH KEG

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v’Ambulance ) 95
vPolice vFire 50'""°"sasl°W"ss 19,7 amnt “/ * Lobster Tails « Cocktail Shrlmp
: *1\, FREE Shipping Y
v'Friends/Family 12 Sibeing g\\‘fd A Wide Assortment of
NO Long Term Contracts This Button SAVES Lives! TSl Fresh and Fried Seafood
CALL Lovest e Guaed * Chicken « Homemade Salads
now: 800.809.3352 R atanid, No Land Line needed 7 Days 9 AM to Midnight

LM A LA TAICUANN 2233 \V. Howard St.  Chicago  773-262-6603

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

........... s 'peaquard®
1 CALL;Y 5/31 TO RECEIVE | Receléef? 50‘:I Resthaurant .com | is guartantleed
1 ift Card wit| never to clog or
I75 To noo OFF H in-home estimate! we'll clean it?or
' Afer 5/31/1«7 cusiomer vilbe 111 FREE*

Iel\g\b\e for 50% off labor. Does not 1
include cost of material. I

- Seamless, one-piece system keeps out

| Ofer xgires 9/30/19. 1 leaves, pine needles, and debris

RREEEE - i e oasad ot o edder The Most Complete Online
1§ ERETE | iy stachment S National Directory
Call today for your FREE estimate and in-home demonstration qeuazrieed not o clog or 2 of CﬂtbOl'c P ar’Shes

Iunﬁ as you own your home, or

we'll clean your gutters for free. Get ’-t' And for et it_@ C H Ec K IT 0 UT TO DAY!

GREAT COVERAGE - 97 % of all households attending church take at least one church bulletin
home every Sunday.

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.

GREAT LOYALTY - 41 % of households do business with a company specifically because they

CHURCH B ULLET’N? are advertising in the church bulletin.

GREAT PRODUCT - 62 % of households keep the church bulletin the entire week as reference.
Learn Nore Ahout Advertising In Your Parish Bulletin

Callusat 1=800=621=5197 tmail: sales@jspaluch.com

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank you for advertising in
our church bulletin.
| am patronizing your business

DOC ABLE’'S AUTO CLINIC, INC

\ Full service auto
2?12“%?';2%39;%%%‘3 B, (1L ez repair & tire business

because of it! Email: service@docable.com for all foreign &
Website: www.docable.com domestic vehicles.
e ——

512011 St Nicholas Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




